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Glosario de póquer

Traducir es una tarea complicada y apasionante a la vez. En textos técnicos una de las dificultades principales es la traducción de términos, especialmente si muchos no tienen traducción directa al castellano o si se suelen emplear en su versión original.
Éste es el caso del póquer. Es un juego originario de Estados Unidos cuyo argot está en su mayoría formado por palabras inglesas. No solo ciertos términos tienen una traducción no demasiado exacta al castellano, sino que muchas situaciones o frases hechas asociadas tampoco tienen una traslación directa.
Nos encontramos en un punto similar a los primeros tiempos de la informática. Los traductores nos debatimos entre dejar el término original que será entendido por la mayoría de lectores (casi todo el material disponible se encuentra en inglés) o intentar una adaptación que, debido a la escasa popularidad del juego en épocas precedentes, puede llevar a confusión (o tratarse de un localismo solo comprendido en ciertas áreas geográficas).
Afortunadamente, el póquer está creciendo en aceptación. Este hecho impulsa la necesidad de traducción de los términos ingleses a nuestra lengua o su españolización. El criterio que se va a seguir en las recomendaciones para la traducción se tiene que guiar indefectiblemente por la comprensión del texto y su completo entendimiento.
Como es lógico, se traducirán todas las palabras de las que se disponga equivalente en castellano aunque se suelan emplear en inglés, pero si no queda claro el significado, se optará por usar el término original para no dar pie a posibles ambigüedades. Para facilitar la lectura, es recomendable tener a mano siempre un glosario con los términos más utilizados y su posible traducción. Además de una redacción clara y simple por su carácter didáctico y técnico.
Lo que sigue es un listado de abreviaturas, términos y expresiones que se emplean regularmente tanto en los textos como en las conversaciones sobre póquer. Además de poder servir como glosario, se incluye la traducción aconsejada,  si es preferible dejarlo en el idioma original, o si se pueden emplear ambos indistintamente (si la celda está vacía significa que no existe traducción). Uno de los objetivos es que el lector pueda entender con mayor facilidad los foros en lengua inglesa, en los que hay muchísima información útil, de ahí que se hayan añadido las expresiones más comunes de estos foros.



Abreviaturas

A continuación se van a mostrar en tablas las abreviaturas más comúnmente empleadas en el argot del póquer. Las abreviaturas no se suelen traducir porque la mayoría de usuarios conoce el término según estas siglas y, probablemente, no sabría a qué se refieren si éstas son cambiadas por su equivalente en castellano.
La primera columna es la abreviatura según las siglas en inglés, la segunda el término completo en inglés al que hacen referencia, la tercera una explicación del mismo y la cuarta la traducción aconsejada del término (recordando que se recomienda no traducir las siglas).
Se ha separado las tablas por temas para facilitar su comprensión.

Cartas:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	AKQJT
	Ace, King, Queen, Jack, Ten
	Cartas de la baraja que no se representan con un número
	As, Rey, Reina, Jota, Diez



Tipos de jugadores:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	TAG
	Tight Aggressive
	Jugador que juega pocas manos pero muy agresivamente
	Selectivo y agresivo

	LAG
	Loose Aggressive
	Jugador que juega muchas manos y de manera agresiva
	Poco selectivo  y agresivo

	LAP
	Loose Passive
	Jugador que juega muchas manos y de manera pasiva
	Poco selectivo y pasivo

	sLAG
	Slightly (Semi) Loose Aggressive
	Jugador que juega una cantidad un poco mayor de manos que los selectivos y lo hace de manera agresiva
	Medianamente poco (semi) selectivo y agresivo



Posiciones relativas en la mesa de los jugadores:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	B (OTB)
	Button (On The Button)
	Jugador situado en la posición marcada con una ficha especial para señalar al repartidor (dealer en inglés). Es el último en hablar antes de las ciegas antes del flop
	Botón

	BB
	BigBlind
	Jugador situado dos posiciones a la izquierda del botón que debe pagar la ciega grande obligatoria
	Ciega grande

	SB
	Small Blind
	Jugador situado a la izquierda del botón que debe pagar la ciega pequeña obligatoria
	Ciega pequeña

	CO
	Cut Off
	Jugador situado a la derecha del botón
	

	HJ
	Hijack
	Jugador situado dos posiciones a la derecha del botón
	

	UTG
	Under The Gun
	Jugador situado a la izquierda de la ciega grande. Es el primero en hablar antes del flop
	

	UTG+1
	Under The Gun+1
	La siguiente posición a UTG, el segundo jugador en actuar antes del flop (cualquier posición se puede expresar como UTG+X, aunque normalmente solo se hace con las que no tienen un nombre específico)
	

	EP
	Early Position
	Las primeras posiciones (en una mesa de 10 se consideran como tales las 3 primeras tras las ciegas)
	Primeras posiciones

	MP
	Middle Position
	Las posiciones medias (en una mesa de 10 se consideran como tales las 3 siguientes a las primeras posiciones)
	Posiciones medias

	LP
	Late Position
	Las posiciones finales (en una mesa de 10 se consideran como tales las dos últimas tras las posiciones medias y antes de las ciegas)
	Últimas posiciones

	OOP
	Out Of Position
	Hablar antes de otro/s jugador/es
	Sin posición

	IP
	In Position
	Hablar después de otro/s jugador/es
	Con posición



Modalidad y nivel de juego:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	LHE
	Limit Hold’Em
	Variante de póquer Texas Hold’em en la que el tamaño de las apuestas en cada calle está limitado
	Hold’em con límite

	NLHE
	No Limit Hold’Em
	Variante de póquer Texas Hold’em en la que el tamaño de las apuestas en cada calle es ilimitado
	Hold’em sin límite

	NL
	No Limit
	La cantidad a apostar en cada calle no está limitada
	Sin límite

	PL
	Pot Limit
	La cantidad más alta que se puede apostar viene determinada por el tamaño del bote (se suele jugar de esta forma a la variante de póquer Omaha)
	Con límite de bote

	µSSNL
	Micro Stakes No Limit
	Niveles muy bajos de NL (en relación al buy in o a las ciegas). Hasta NL50
	Microlímites de Hold’em sin límite

	SSNL
	Small Stakes No Limit
	Niveles bajos de NL. Hasta NL200
	Límites bajos de Hold’em sin límite

	MSNL
	Medium Stakes No Limit
	Niveles medios de NL. Hasta NL1000
	Límites medios de Hold’em sin límite

	HSNL
	High Stakes No Limit
	Niveles altos. A partir de NL1000
	Límites altos de Hold’em sin límite

	HU
	Heads Up
	Mesas de dos jugadores
	Mano a mano (cara a cara)

	FR
	Full Ring
	Mesa de 10 jugadores (entre 7 y 10)
	Mesa larga

	SH (6m)
	Short Handed (6-max.)
	Mesa de 6 jugadores (entre 3 y 6)
	Mesa corta

	FT
	Full Table
	Mesa sin ningún hueco disponible
	Mesa completa/llena

	NL100
	No Limit 100
	El número indica el buy in máximo, en este caso se trata de No Limit, con la ciega grande de $1
	



Salas:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	PS
	Poker Stars
	
	

	PP
	Party Poker
	
	

	FTP (FT)
	Full Tilt Poker
	
	

	UB
	Unibet
	
	



Acciones combinadas:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	c/c
	check/call
	Pasar con la intención de ver una apuesta
	pasar/ver

	c/f
	check/fold
	Pasar con la intención de tirarse ante una apuesta
	pasar/abandonar

	c/r
	check/raise
	Pasar con la intención de subir ante una apuesta. También conocida como pasar en falso
	pasar/subir

	b/f
	bet/fold
	Apostar y tirarse ante una subida
	apostar/abandonar

	3bet
	reraise
	Subir una apuesta de subida
	resubir

	b3b
	bet/3bet
	El plan del héroe es apostar y, si es resubido, hacer 3bet
	apostar/resubir



Acciones en distintas situaciones:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	VB
	Value Bet
	Una apuesta, normalmente en el river, cuando se piensa que el rival está superado y va a verla. Se llama apuesta por valor porque se supone que tiene una expectativa positiva
	Apuesta por valor

	CB (CBet)
	Continuation Bet
	Una apuesta, normalmente en el flop (también en el turn), tras llevar la iniciativa en la calle anterior
	Apuesta de continuación

	PSB
	Pot-Sized Bet
	Una apuesta se suele medir en relación al tamaño del bote (en este caso se trata del bote entero)
	Apuesta del tamaño del bote

	PSR
	Pot-Sized Raise
	Una subida se suele medir en relación al tamaño del bote (en este caso se trata del bote entero)
	Subida del tamaño del bote

	PFR
	Preflop Raise (Preflop Raiser)
	Subida antes del flop (jugador que sube antes del flop)
	Subida preflop (subidor preflop)

	AI
	All In
	Apostar todas las fichas restantes
	Envidar



Manos, textura de la mesa, posibles situaciones y valores:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	TPTK
	Top Pair Top Kicker
	Tener una pareja hecha con la carta mayor de la mesa (una de tu mano) y, la otra de tu mano sin emparejar, ser la carta más alta posible (A en todos los casos excepto si la pareja conseguida es de Ases, que entonces será una K)
	Pareja máxima con mayor kicker

	TPWK
	Top Pair Weak Kicker
	Tener una pareja máxima y un kicker no demasiado bueno
	Pareja máxima con kicker débil

	TPGK
	Top Pair Good Kicker
	Tener una pareja máxima y un kicker decente
	Pareja máxima con buen kicker

	TP2K
	Top Pair 2nd best Kicker
	Tener una pareja máxima con el segundo mejor kicker posible
	Pareja máxima con segundo mejor kicker

	TPCK
	Top Pair Crap Kicker
	Tener una pareja máxima y un kicker horrible
	Pareja máxima con una mierda de kicker

	TPBK
	Top Pair Bad Kicker
	Tener una pareja máxima y un kicker malo
	Pareja máxima con mal  kicker

	TPNK
	Top Pair No Kicker
	Tener una pareja máxima y un kicker horrible
	Pareja máxima sin  kicker

	9To
	9 Ten Offsuit
	Cartas de mano
	9T de distinto palo

	KJs
	King Jack suited
	Cartas de mano
	KJ del mismo palo

	Ax
	Ace x
	Un As con cualquier segunda carta (normalmente baja)
	

	Kxx
	King x x
	Se refiere a un flop que la carta más alta es un Rey
	

	Q73r
	Queen 7 3 rainbow
	Flop donde todas las cartas son de distinto palo
	Q73 de distinto palo

	PP
	Pocket Pair
	Cartas de mano del mismo valor
	Pareja de mano

	SC
	Suited Conector
	Dos cartas consecutivas del mismo palo
	Conectores del mismo palo

	ATC
	Any Two Cards
	Se emplea esta expresión cuando se quiere hacer referencia a dos cartas aleatorias
	Dos cartas cualesquiera

	UI
	UnImproved
	Significa que no ha mejorado la mano
	Sin mejorar

	SS
	Short Stack
	Pila de fichas pequeña en relación al resto de jugadores o al tamaño de las ciegas. Por extensión, se refiere también al jugador que emplea este tipo de juego en partidas por dinero
	Corto de fichas (torneos)

	OESD
	Open Ended Straight Draw
	Proyecto de escalera al que le falta uno de los extremos
	Proyecto abierto de escalera (proyecto de escalera a dos puntas)

	OESFD
	Open Ended Straight Flush Draw
	Proyecto de escalera al que le falta uno de los extremos combinado con un proyecto de color al que le falta una carta del mismo palo para completarse
	Proyecto abierto de escalera más proyecto de color

	ISD
	Inside Straight Draw
	Proyecto de escalera al que le falta una carta en medio
	Proyecto interno de escalera (barrigona)

	MHIG
	My Hand Is Good
	Esta abreviatura se emplea cuando se piensa que se va por delante
	

	MHING
	My Hand Is No Good
	Esta abreviatura se emplea cuando se piensa que se va por detrás
	

	WA/WB
	Way ahead / Way Behind
	Situación en la que solo hay dos posibilidades: o somos muy favoritos o tenemos muy pocas  posibilidades
	O muy por delante o muy por detrás

	PF
	Preflop
	Antes de repartirse las cartas comunitarias
	Preflop



Torneos:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	ITM
	In The Money
	Puestos de cobro de un torneo
	En los premios (en el dinero)

	ROI
	Return Of Investment
	La cantidad ganada en relación a la invertida
	Retorno de la inversión

	SNG
	Sit’ N Go
	Torneo de una sola mesa
	

	MTT
	MultiTable Tournament
	Torneo de varias mesas
	Torneo multimesa

	WTA
	Winner Takes All
	Torneo en el que solo hay un premio y es para el que acaba en primera posición. Normalmente suelen ser satélites a otros eventos
	El ganador se lleva todo

	HBL
	High-Blind Limper
	Este término se refiere a los jugadores que igualan las ciegas en fases avanzadas de los torneos cuando las ciegas están altas
	Jugador que iguala con las ciegas altas

	FT
	Final Table
	Mesa final de un torneo multimesa
	Mesa final



Software y matemáticas:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	PT
	Poker Tracker
	Programa que, entre otras cosas, permite almacenar las manos jugadas y  a partir de ellas obtener diversas estadísticas de cada jugador
	

	HM
	Holdem Manager
	Programa similar al Poker Tracker
	

	HUD
	Heads Up Display
	Se conoce con este nombre a los programas que muestran las estadísticas del jugador en las mesas de juego 
	

	PS
	Poker Stove
	Programa que calcula el porcentaje de ganar de una mano de inicio
	

	VPIP
	Volume Put In Pot
	Estadística que indica el porcentaje de veces que se ha puesto dinero voluntariamente en el bote
	Cantidad puesta en el bote

	PFR
	Preflop Raise
	Estadística que indica el porcentaje de veces que se ha subido antes del flop
	Subida preflop

	AF
	Aggression Factor
	Estadística que indica aproximadamente la agresividad de un jugador
	Factor de agresividad

	12/8/3 (98)
	
	Forma de caracterizar a un jugador por sus estadísticas principales. Usadas en los comentarios de manos. Los valores corresponden a VPIP/PFR/AF (Número de manos)
	

	BB/100
	Big Blinds/100
	Número de ciegas grandes ganadas por cada 100 manos jugadas
	

	PTBB/100
	Poker Tracker Big Blinds/100
	Número de apuestas grandes ganadas por cada 100 manos jugadas según el programa Poker Tracker (1PTBB/100 = 2 * BB/100). Heredado del Hold’em con límite
	

	~$7
	
	Aproximadamente 7 dólares
	

	EV
	Expected Value
	Beneficio medio de una acción a la larga
	Valor esperado (esperanza)

	FE
	Fold equity
	Valor añadido positivo que tiene una acción cuando se tiene en cuenta la probabilidad de que el rival se tire (cuanto más probable que abandone, mayor fold equity)
	

	HH
	Hand History
	El historial de una mano, un resumen detallado con todos los jugadores y la acción desarrollada en la mano
	Historial de manos



Foros y chats:
	Abreviatura
	Término
	Explicación
	Traducción

	TY
	Thank You
	Gracias
	Gracias

	YAW
	You Are Welcome
	De nada
	De nada

	GG
	Good Game
	Expresión que se suele emplear cuando un jugador es eliminado para indicar que ha jugado bien
	Buen torneo

	LOL
	Laughing Out Loud
	Indica que algo ha hecho mucha gracia
	Reírse con fuerza (partirse el culo)

	VN
	Very Nice
	Empelada para expresar que un jugador ha realizado una buena jugada
	Muy buena

	VNS
	Very Nice Sir
	Igual que la anterior pero con un ligero matiz de admiración
	Muy buena, señor

	BBV
	the Beats, Brags, and Variance forum
	Es el foro donde tienen lugar los bad beats, donde uno puede presumir de sus buenos resultados o grandes manos y llorar su mala suerte
	El foro de palos, logros y varianza

	IMO
	In My Opinion
	
	En mi opinión

	IMHO
	In My Humble Opinion
	
	En mi humilde opinión

	JMO
	Just My Opinion
	
	Solo mi opinión

	FYP
	Fixed Your Post
	Mensaje citado pero modificado en una pequeña parte que cambia el significado
	Mensaje modificado 

	OP
	Original Post (Original Poster)
	El mensaje original (o el usuario que escribió el mensaje) 
	Mensaje original (autor del mensaje original)

	tl:dr
	too long; didn't read
	Expresión que se usa cuando un mensaje es demasiado largo
	Demasiado largo; no lo leí

	QFT
	Quoted For Truth
	Empleado cuando se cita un mensaje para verificar alguna cosa
	Citado para demostrar que es cierto

	x-post
	
	Mensaje publicado en más de un hilo a la vez
	

	OT
	Off Topic
	Comentario, hilo o foro que no guardan relación con el resto de cosas
	

	LC
	Low Content
	Mensaje con poco valor
	Contenido pobre

	NC
	No Content
	Mensaje sin ningún valor
	Sin contenido
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